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1. HEJIX OCBOEHUA

1.1 | aMCTMIUIMHA HaeT MpeCTaBICHHE O SI3BIKE KaK I[EJI0OCTHOM 3HAaKOBOM MEXaHH3Me O0IeHns. B pamMkax Kypca ocBemarorcs
Takue MPoOIEMBI, KaK CYIIHOCTh 3HAKOBOM IPUPOIBI SI3BIKA; CBA3b A3bIKA U MBIIIIEHUS, SI3bIKa U PEUH; IIPOUCXOXKACHNE U
pa3BuTHE s3bIKa. PackpbIBaeTCS MOJI0KEHNE S3BIKO3HAHNS B CHCTEME COBPEMEHHBIX HAyK, OIICHIBACTCS MHOT0O0Opa3ne
METO/IOB M METOHK HccienoBanus. C cCOBpeMEHHBIX MO3UINIT n3maraercs npoodieMa GpyHKIMOHUPOBAHHUS SI3BIKA B
00111ecTBe, PACKPBHIBAIOTCS BUJBI B3aUMOJICHCTBHUS SI3BIKOB

2. MECTO B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIGHOM ITPOT'PAMMBI

Baox OIT: B1.0

2.1 Tpeb6oBanus K leeIIBa]PHTeJILHOfI MOATOTOBKE 00y4aI0IIerocsi:

2.2 JucuumianHbl (MOXYJIM) H MPAKTHKH, JUIsI KOTOPBIX 0CBOEHHE TAHHO THCHUNIAHBI (MOAY/Is) HEOOXO0IHMO KaK
NpeanecTBYIee:

2.2.1 |KsanturaruBHas nuHrBuctuka/ Quantitative Linguistics

2.2.2 |IoaroroBka K MpoIeaype 3alIUTHI U 3aI[UTa BHITYCKHON KBaTH(UKAIIMOHHOHN paboTHI

3. PE3YJIBTATBI OBYUYEHUMAA IO JUCITUITJIMHE, COOTHECEHHBIE C ®OPMUPYEMBIMHA
KOMITIETEHIISAIMUA

OIIK-1: Crioco0eH npuMeHAATh B MPO¢)eCCHOHAIBLHOI eATeJbHOCTH 3HAHUA QyHIAMEHTAJIbHBIX HAYK, 3HAHUA B
MEKAMCHUIIMHAPHBIX 00/1aCTAX, CHCTEMY TEOPETHYECKUX M IMIIMPUYECKUX 3HAHMI 0 QYHKIIHOHMPOBAHUHU CHCTEMBbI
H3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA W TEHIEHIUSX €€ Pa3BUTHS, YYUTHIBATH EHHOCTH M NMPEICTABJIEHHUS, NPUCYIHE
KYJIbTYpe CTPaH H3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

3HaTh:

OIIK-1-31 cneun¢uKy HHOS3BIYHOW HAYYHOH KapTUHBI MHUpa B 00J1aCTH JIMHTBUCTHKU M MEXIUCUUIUIMHAPHBIX UCCIIEI0BAHUM

Ymern:

OIIK-1-Y1 cuHTE3upOBaTH 3HAHUS 110 JMHIBUCTUKE HA PA3IMYHBIX 3TANlaX HCTOPHUUECKOTO PA3BUTHS




